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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪০১৩ [আজািতক নাারঃ ৪৩৫১]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২২৫. াতুল িবদা এর পূেব আলী ইবনু আবূ তািলব এবং খািলদ ইবনু ওয়ািলদ (রাঃ) ক ইয়ামােন

রণ

نمالْي َله عنه ـ اال يدِ ـ رضلالْو ندِ بخَالـ و ملاالس هلَيبٍ ـ عطَال ِبا نب لع ثعباب ب

اعدالْو ةجح لقَب

আরবী

نمحدُ الربدَّثَنَا عةَ، حمرشُب نب قَاعالْقَع نةَ بارمع ندِ، عاحدُ الْوبدَّثَنَا عةُ، حبدَّثَنَا قُتَيح

بن ابِ نُعم، قَال سمعت ابا سعيدٍ الْخُدْرِي، يقُول بعث عل بن ابِ طَالبٍ ـ رض اله

لصتُح لَم وظقْرم دِيما ف ةبيبِذُه نمالْي نه عليه وسلم مال صل هولِ السر َلعنه ـ ا

،لدِ الْخَيزَيابِسٍ وح نعَ بقْرادْرٍ، وب ننَةَ بييع نينَفَرٍ ب ةعبرا نيا بهمفَقَس ا، قَالابِهتُر نم

والرابِع اما علْقَمةُ واما عامر بن الطُّفَيل، فَقَال رجل من اصحابِه كنَّا نَحن احق بِهذَا

نم ينمنَا ااو نُونمتَا لا‏"‏ ا ه عليه وسلم فَقَالال صل ِكَ النَّبلَغَ ذَلفَب ‏.‏ قَالءلاوه نم

شْرِفم ،ننَييالْع رغَائ لجر فَقَام ‏"‏‏.‏ قَال اءسما واحبص اءمالس رخَب ينتاي ،اءمالس ف

ولسا ري زَارِ، فَقَالالا رشَمسِ، ماالر لُوقحم ،ةيحّالل ثك ،ةهبالْج زنَاش ،ننَتَيجالْو

،لجالر َّلو ثُم ‏"‏‏.‏ قَال هال تَّقنْ يضِ ارالا لها قحا تلَسولَكَ اي‏"‏ و ‏.‏ قَالهال اتَّق ،هال

قَال خَالدُ بن الْوليدِ يا رسول اله، الا اضرِب عنُقَه قَال ‏"‏ لا، لَعلَّه انْ يونَ يصلّ ‏"‏‏.‏

فَقَال خَالدٌ وكم من مصل يقُول بِلسانه ما لَيس ف قَلْبِه‏.‏ قَال رسول اله صل اله

هلَيا نَظَر ثُم ‏"‏ قَال مطُونَهب شُقا لاالنَّاسِ، و قُلُوب نْقُبنْ اا روما لَم ّنعليه وسلم ‏"‏ ا

وهو مقَفٍ فَقَال ‏"‏ انَّه يخْرج من ضىض هذَا قَوم يتْلُونَ كتَاب اله رطْبا، لا يجاوِزُ

متُهكردا ن‏"‏ لَئ قَال ظُنُّها‏"‏‏.‏ و ةيمالر نم مهالس قرما يمك الدِّين نقُونَ مرمي ،مهنَاجِرح

لاقْتُلَنَّهم قَتْل ثَمود ‏"‏‏.‏

বাংলা
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৪০১৩। কুতায়বা (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিনত, িতিন বেলন, আলী ইবনু আবূ তািলব (রাঃ)

ইয়ামান থেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িসলম বৃের পাতা ারা পিরেশািধত এক

কার (রিঙন) চামড়ার থেল কের সামান িকছু তাজা ণ পািঠেয়িছেলন। তখনও এেলা থেক সংযু খিনজ

মািটও পিরার করা হয়িন। আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম চার বাির

মেধ ণখিট বন কের িদেলন। তারা হেলন, উয়ায়না ইবনু বাদর, আকরা ইবনু হািরস, যায়দ আল-খায়ল

এবং চতুথজন আলকামা িকংবা আিমর ইবনু তুফাইল (রাঃ)। তখন সাহাবীগেনর মধ থেক একজন বলেলন, এ

েনর বাপাের তাঁেদর অেপা আমরাই অিধক হকদার িছলাম। (রাবী) বেলন, কথািট রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম পয পছল। তাই রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামরা িক আমার

উপর আা রাখ না অথচ আিম আসমান অিধবাসীেদর আাভাজন, সকাল-িবকাল আমার কােছ আসমােনর

সংবাদ আসেছ।

এমন সমেয় এক বাি উেঠ দাঁড়ােলা। লাকিটর চাখ দু’িট িছল কাটরাগত, চায়ােলর হাড় যন বিরেয় পড়েছ,

উঁচু কপালধারী, তার দািড় িছল অিতশয় ঘন, মাথািট নাড়া, পরেনর লুি িছল উপেরর িদক উঠান। স বলল,

ইয়া রাসূলাাহ! আা ক ভয় কন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামার জন

আফেসাস! আা ক ভয় করার বাপাের দুিনয়াবাসীেদর মেধ আিম িক বিশ হকদার নই? আবূ সাঈদ খুদরী

(রাঃ) বেলন, লাকিট (এ কথা বেল) চেল যেত লাগেল খািলদ িবন ওয়ালীদ (রাঃ) বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ!

আিম িক লাকিটর গদান উিড়েয় দবনা? রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ না, হেত পাের স

সালাত (নামায/নামাজ) আদায় কের। (বাহত মুসিলম)।

খািলদ (রাঃ) বলেলন, অেনক সালাত আদায়কারী এমন আেছ যারা মুেখ এমন এমন কথা উারন কের যা

তােদর অের নই। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আমােক মানুেষর িদল িছ কের, পট

ফঁেড় (ঈমােনর উপিিত) দখার জন বলা হয়িন। তারপর িতিন লাকিটর িদেক তািকেয় দখেলন। তখন

লাকিট িপঠ িফিরেয় চেল যাে। িতিন বলেলন, এ বাির বংশ থেক এমন এক জািতর উব ঘটেব যারা

িতমধুর কে আাহর িকতাব িতলাওয়াত করেব অথচ আাহর বাণী তােদর গলেদেশর িনেচ নামেবনা। তারা

ীন থেক এভােব বিরেয় যােব যভােব িনেপকৃত জর দহ থেক তীর বিরেয় যায়। (বননাকারী বেলন)

আমার মেন হয় িতিন এ কথাও বেলেছন, যিদ আিম তােদরেক হােত পাই, তাহেল অবশই আিম তােদর সামুদ

জািতর মেতা হতা কের দেবা।

English

Narrated Abu Sa`id Al-Khudri:

`Ali bin Abi Talib sent a piece of gold not yet taken out of its ore, in a tanned
leather container to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) . Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
distributed that amongst four Persons: 'Uyaina bin Badr, Aqra bin H`Abis,
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Zaid Al-Khail and the fourth was either Alqama or Amir bin at-Tufail. On that,
one of his companions said, "We are more deserving of this (gold) than
these (persons)." When that news reached the Prophet (صلى الله عليه وسلم) , he said, "Don't
you trust me though I am the truth worthy man of the One in the Heavens,
and I receive the news of Heaven (i.e. Divine Inspiration) both in the morning
and in the evening?" There got up a man with sunken eyes, raised cheek
bones, raised forehead, a thick beard, a shaven head and a waist sheet that
was tucked up and he said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Be afraid of Allah."
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Woe to you! Am I not of all the people of the earth
the most entitled to fear Allah?" Then that man went away. Khalid bin Al-
Wahd said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Shall I chop his neck off?" The Prophet
said, "No, for he may offer prayers." Khalid said, "Numerous are those (صلى الله عليه وسلم)
who offer prayers and say by their tongues (i.e. mouths) what is not in their
hearts." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "I have not been ordered (by Allah) to
search the hearts of the people or cut open their bellies." Then the Prophet
looked at him (i.e. that man) while the latter was going away and said,
"From the offspring of this (man there will come out (people) who will recite
the Qur'an continuously and elegantly but it will not exceed their throats.
(They will neither understand it nor act upon it). They would go out of the
religion (i.e. Islam) as an arrow goes through a game's body." I think he also
said, "If I should be present at their time I would kill them as the nations a
Thamud were killed."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4283

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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